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Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

先连接灯具与驱动器插头再接通电源

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

CN

D
A+

D
A-

N
L

Grundläggande isolering mellan
 nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

D1+
D2-

Brun
Brown

Blå
BlueN

L

  Armaturen bör placeras så att långvarigt tittande 
  direkt in i armaturen inte förväntas på ett avstånd närmare än 1 m.

  The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the
   luminaire at a distance closer than 1 m is not expected.

S

GB

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

GB

S
The light source shall only be replaced by 
the manufacturer or its designated person.

Ljuskälla ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Blixtsymbol behöver inte längre vara med på anvisnigen.
Enligt Daniel och Fredrik på TC       2022 //MO

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.
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Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.
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Dessa med ansl och färg används om vi levererar ansl med lösa ändar från Fagerhult 
där det är svårt för kund att se koppling

Denna rutan används när det inte medföljer 
någon anslutning

Har diskuterat igenom med DJ om när vi ska använd vilken ruta. 2022-05-03 /MO
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For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymme

S

GB

Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

S Ljuskällan och drivdon ska enbart bytas av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

CN 此灯具的光源和驱动必须由生产厂家或者厂
家指定人员进行更换

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

Minimum  distance
from lighted object

0,5 m
Minimum avstånd
från belyst föremål 

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

Mounting

If you need to re-position, bend out the flaps before
placing the tube back in the pole foundation 

Dismounting

1 2

1
2

L
N

L
N

Grundläggande isolering mellan
 nät och styr ledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

301668
301663

6A glassäkring i armatur/
6A glass cartridge fuse inside luminaire

Fuse location/
Säkringens placering

D
riv
er

GBS Suitable terminals eg. ENSTO KE10.1, WAGO 221 orLämpliga plintar t.ex. ENSTO KE10.1, WAGO 221 eller
motsvarande beroende på dimension och antal kablar. equal dependent on dimensions and no. of cables.

x4
3Nm

x4
1,3Nm

SE - 566 80  Habo

Fjord Bollard CLI

x3
3Nm

Ljusmotor har IP-klass 65
Pollarrör har IP-klass 44
Light engine has IP class 65
Bollard Tube have IP class 44

Pole without hatch
put together horizontal

CLASS II

1 32
4

All wires with basic insulation only shall be 
covered by the isolated protection cap GB

S Alla ledare som enbart skyddas av 
grundläggande isolering skall täckas av den 
isolerade skyddshuven.

5-6Nm

5-6Nm
5-6Nm

W

CLASS I

1

2

Bollard tube must be connected to protective earth

Note:

Skruv för jordanslutning M6
Screw for earth connection M6 

Skruv för jordanslutning M6
Screw for earth connection M6 

Jordanslutning görs med kabelsko

Earth connection is made with a cable lug
Bollard tube and the hatch must be connected to protective earth
Spring washer should be used between screw head and Protective earth connection

Pollarrör samt lucka skall anslutas till skyddsjord�
Fjäderbricka bör användas mellan skruvhuvud och Skyddsjordsanslutning"

Jordanslutning görs med kabelsko
Observera:

Note:

Earth connection is made with a cable lug

Observera:

Pollarrör skall anslutas till skyddsjord
Fjäderbricka bör användas mellan skruvhuvud och Skyddsjordsanslutning

Spring washer should be used between screw head and Protective earth connection



Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB
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For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

先连接灯具与驱动器插头再接通电源

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!
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Grundläggande isolering mellan
 nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

D1+
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L

  Armaturen bör placeras så att långvarigt tittande 
  direkt in i armaturen inte förväntas på ett avstånd närmare än 1 m.

  The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the
   luminaire at a distance closer than 1 m is not expected.

S

GB

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

GB

S
The light source shall only be replaced by 
the manufacturer or its designated person.

Ljuskälla ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source, control gear and external cable shall
exclusively be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla, drivdon och anslutningskabel ska enbart 
bytas ut av tillverkaren eller dess utsedda person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or its designated person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Blixtsymbol behöver inte längre vara med på anvisnigen.
Enligt Daniel och Fredrik på TC       2022 //MO
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GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Grundläggande isolering
mellan nät och styrledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

D1+
D2-

Dessa med ansl och färg används om vi levererar ansl med lösa ändar från Fagerhult 
där det är svårt för kund att se koppling

Denna rutan används när det inte medföljer 
någon anslutning

Har diskuterat igenom med DJ om när vi ska använd vilken ruta. 2022-05-03 /MO
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For use in ventilated or 
unventilated spaces

För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymme

S
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Denna är ändrad från streckade linjer
till solida linjer enligt standarden.
2022-05-12 /MO enligt DJ

Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

Manufactured by Fagerhult 
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

GB

S Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.
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DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät-och styrledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

S Ljuskällan och drivdon ska enbart bytas av
tillverkaren eller dess utsedda person.

GB The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its
designated person.

CN 此灯具的光源和驱动必须由生产厂家或者厂
家指定人员进行更换

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

Minimum  distance
from lighted object

0,5 m
Minimum avstånd
från belyst föremål 

Wing foundation bollard

1,3Nm

700mm

100mm

Solid ground
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